
Cambios de Significado

A las palabras les ocurre lo mismo que a las monedas: no siempre tienen el mismo valor. A lo largo de la historia de una
lengua, las palabras sufren cambios en su significado. Estos cambios, normalmente, hacen que la lengua se
enriquezca.La palabra satélite hace muchos años significaba acompañante. Piensa en la cantidad de significado que
el tiempo ha añadido a dicha palabra.

Causas de los cambios semánticos Históricas. Muchos factores históricos motivan los cambios semánticos en las
palabras: los objetos mismos, el uso que se hace de ellos, la creación de nuevos objetos. Un objeto puede cambiar de
uso y llegar a ser una cosa distinta. Poco se parece, salvo en su finalidad, la moderna pluma de escribir a la pluma de
ave utilizada antiguamente para lo mismo. Los avances de la ciencia han dado un significado a la palabra átomo; que
tiene poco que ver con lo que significaba en la antigüedad. 
Sociales. Una palabra que en el lenguaje ordinario tiene un significado general, puede restringir su significado al pasar a
otra área más específica. Por ejemplo, la palabra faena, significa trabajo; pero en el lenguaje taurino su significado se
concreta, pasando a referirse a la manera de torear en un momento dado. 
Psicológicas. La causa psicológica más notable es la que recibe el nombre de tabú; que es una palabra de origen
polinesio que significa "sagrado" o "prohibido".
En muchas sociedades está mal visto nombrar directamente ciertas cosas. Los motivos de estas "prohibiciones" son
diversos: superstición, temor, política, pudor... La palabra que sustituye a la prohibida recibe el nombre de eufemismo. Así
le ocurre a la palabra retrete, que al asociarse con palabras malsonantes, se ha sustituido por eufemismos como cuarto
de baño, lavabo, servicio, baño. Por motivos supersticiosos se utiliza bicha por culebra o serpiente. Razones
sociopolíticas hacen que usemos productor por obrero o reajuste por subida de precios. 
Literarias. El lenguaje literario, por motivos de expresividad utiliza los cambios semánticos con asiduidad, dando lugar a
la metáfora y a la metonimia. 
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